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 Resposta à interpelação escrita apresentada pela 

Sra. Deputada à Assembleia Legislativa, Song Pek Kei 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita da Sra. Deputada Song Pek Kei, de 12 de Abril de 2026, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 0488/GSG/SAAL/2026, de 20 

de Abril de 2026, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 21 de Abril de 

2026: 

1. A Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego (DSAT) emitiu, em 2025, 

duas licenças gerais para o serviço de transporte de passageiros em veículos 

ligeiros de aluguer, num total de 100 táxis. Destes, 50 já se encontram em 

operação, estando os restantes previstos para entrar em funcionamento, de forma 

faseada, no segundo trimestre de 2026. Actualmente, a DSAT está a proceder 

aos trabalhos de lançamento de uma nova emissão de licenças gerais, cujos 

detalhes serão oportunamente divulgados ao público. 

2. A DSAT planeia proceder à revisão da Lei n.º 3/2019 (Regime jurídico do 

transporte de passageiros em automóveis ligeiros de aluguer), de modo a criar 

condições favoráveis e uma base legal adequada para o serviço de chamada de 

táxis através de plataformas online e para os respectivos mecanismos de 

fiscalização. Recentemente, foram recolhidas opiniões junto do sector dos táxis, 

das associações relevantes e dos organismos consultivos, encontrando-se 

actualmente em curso a elaboração do respectivo projecto de lei, o qual será 

submetido ao processo legislativo após a sua conclusão. 
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  O Director dos Serviços                             

para os Assuntos de Tráfego, 

Chiang Ngoc Vai 

29 de Abril de 2026 

 


